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PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 

PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 

Battery housing AA 1,5V  (Not included)

Alloggio per batterie AA 1,5V  (Non a corredo)

Boitier pour batteries AA 1,5V (Pas fournies)

Behuizing batterij AA 1,5V (niet inclusief)

Alojamiento para baterias AA 1,5V (No incluidas) 

Batteriefach für AA 1,5V (Nicht mitgeliefert)

Loudspeaker

Altavoz

Luidspreker

Haut-parleur

Altoparlante

Lautsprecher

Possibility of wall fixing

Possibilità di fissaggio a parete

Possibilité de fixation en saillie

Bevestiging aan de wand

Posibilidad de fijación de pared

Zur Wandbefestigung

PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 

Devices association

Associazione dei dispositivi

Association des dispositifs

Koppelen componenten

Asociación de dispositivos

Geräteverbindung

PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 

Melody selection
Choisir mélodie
Seleccionar melodía
Seleziona melodie
Beltoon kiezen
Auswahl Melodie

PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 

Volume adjustment
Réglage volume
Regulación del volumen
Regolazione volume
Volumeregeling
Lautstärkeregelung
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PAIRVOL

56 mm
(2,20") 

116 mm (4,57")

33 mm
(1,30") 
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1.

2.

3.

Art. 3532 supports 433.92 MHZ radio frequency signal

Art. 3532 supporte un signal de fréquence radio de 433.92 MHZ

Art. 3532 apoya la señal 433.92 de radiofrecuencia MHZ

Art. 3532 supporta radio frequenza 433.92 MHz

Art. 3532 unterstützt 433.92 MHZ Signale

Art. 3532 ondersteunt het 433.92 Mhz kanaal

FIXED OR PORTABLE

Tenere premuto il tasto PAIR e contemporaneamente 
premere il pulsante di chiamata del proprio Visto 
doorbell. L’attivazione della suoneria conferma 
l’avvenuta associazione.

Klingeltaste an der Türstation drücken während die PAIR Taste am Zusatzgong gedrückt und gehalten 
wird. Verbindung wird mit einem Klingelton bestätigt.

Druk op de PAIR knop en tegelijkertijd op de Visto beltoets. De beltoon bevestigt de koppeling.

Gardez appuyée la touche PAIR et en meme temps 
appuyer sur le bouton d’appel du Visto. L’activation 
de la sonnerie confirmera que l’association a été faite.

Press the call button while pressing and holding the 
PAIR button on Visto doorbell. Pairing is confirmed by 
the ringtone.

Mantener presionado el pulsador PAIR y al mismo 
tiempo presionar  el pulsador de llamada de la propia 
placa Visto. La asociacion se confirma mediante un 
aviso sonoro.
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